
Глава 179: Письмо о разводе (1)

“Если ты мне не скажешь, я вынужден буду похитить мать и брата Сяо Баошаня. Я знаю, что
его брат собирается сдавать экзамен. Неужели ты хочешь разрушить его карьеру только из-за
своего эгоизма?” — угрожающе произнес Ли Ченру.

Е Сяосянь расхохоталась. Сначала она просто улыбнулась, но потом взорвалась смехом.

“Почему ты смеешься?” — он был сбит с толку.

Она подняла брови и сказала: “Ты хочешь шантажировать меня ими?”

"Да!"

Она сдержала улыбку и оглядела его с головы до ног. Затем она ушла, не сказав ни слова.

Он снова остановил ее. - Ты понимаешь, о чем я говорю? Я заключу их в тюрьму!”

Е Сяосянь помолчала некоторое время, прежде чем повернуться к нему. “Тогда сделай это!”

Сделать это? Как она могла сказать это так спокойно? Неужели в этом округе нет никого, кто
мог бы заставить ее уступить? Неужели она действительно ничего не боится? Я надеюсь, что
это не так.

Он знал, что женщине всегда трудно ладить со своей свекровью. Хотя Е Сяосянь и Ли Хунмэй,
казалось, хорошо относились друг к другу, они могли поссориться наедине. С тех пор как Сяо
Баошань ушел, их конфликты, возможно, усилились.

Что касается Сяо Баофэна, то он был всего лишь младшим братом Сяо Баошаня. Теперь, когда
Е Сяосянь больше не любила Сяо Баошаня, ей было наплевать на его брата.

Ли Чэнру просто застыл столбом в изумлении.

Неподалеку рожки и барабаны играли громкую и ликующую мелодию, резко
контрастирующую с его депрессией.

Когда он уже собирался выплеснуть свое разочарование, Е Сяосянь внезапно остановилась как
вкопанная. Затем она подошла к нему.

Неужели она наконец испугалась? Пойдет ли она, наконец, на компромисс?

Ли Чэнру думал обо всем этом, глядя на нее в замешательстве.

Но она просто тихо сказала: “Пойдем со мной. Я хочу тебе кое-что показать. Ты сдашься,
увидев это”.

- Что это? - спросил он.

“Ты увидишь”. — Сказав это, она сразу же развернулась и пошла прочь.

Отлично. Дай мне посмотреть, какой трюк ты хочешь разыграть!

Он решил пойти с ней.



Фэншэн потянул Ли Чэнру за рукав и предупредил: “Молодой господин, это может быть
ловушка”. — После нескольких дней наблюдений он не поверил, что Е Сяосянь была женщиной
с чистыми помыслами.

Но Ли Ченру это не слишком волновало. Он презрительно сказал: “Мы посмотрим, ловушка это
или нет. Даже если она наймет убийц, мы легко с ними справимся”.

…

Вскоре Ли Чэнру и Фэншэн прибыли в дом Е Сяосянь и остались ждать снаружи. Е Сяосянь
вошла одна. Через некоторое время она вышла с листком бумаги.

Их не поджидали ни засада, ни западня. Она протянула листок Ли Ченру и сказала: “Взгляните
на это”.

Он бросил на нее смущенный взгляд, прежде чем развернул бумагу, на которой увидел слово
“РАЗВОД” в заголовке.

Читая дальше, Ли Чэнру был удивлен исключительно бессердечными словами, которые были
использованы. В письме Сяо Баошань писал, что она была “беспринципной”, “угрюмой”, всегда
выставляла себя напоказ неподобающим образом, а ее заключение в тюрьму сделало его
семью “печально известной”. Все эти факторы вынудили его развестись с ней.

Ли Чэнру перечитывал письмо снова и снова, пока наконец не поверил в то, что увидел.
Неудивительно, что Е Сяосянь заскрежетала зубами при упоминании имени Сяо Баошаня. У
любой женщины было бы разбито сердце, если бы она получила такое письмо от своего
любимого мужа.

Е Сяосянь забрала письмо обратно и сказала: “Теперь вы знаете, Сяо Баошань больше не имеет
ко мне никакого отношения. Я просто забочусь о его семье вместо него. Мне все равно, что вы
с ними сделаете. Честно говоря, я бы предпочла, чтобы ты убил их обоих. Таким образом, я
могла бы снова выйти замуж и начать все сначала”. — Сказав это, она вернулась в дом и
закрыла дверь.

Ли Ченру стоял перед домом, тупо уставившись на закрытую дверь.

Означает ли это, что след, ведущий к Сяо Баошаню, совсем остыл?

…

После того, как Е Сяосянь заперлась в своей комнате, она развернула письмо и просмотрела
его несколько раз. В первый раз, когда она увидела письмо, она не поверила, что Сяо Баошань
мог написать ей что-то подобное. По мере того как по его душу приходило все больше и больше
незнакомцев, она убедила себя, что их развод был своего рода уловкой, которую он придумал,
чтобы защитить ее.

Однако шли дни, а он все не возвращался. Ее сердце постепенно наполнялось печалью. Она не
знала ни где он был, ни через что ему пришлось пройти в прошлом.

Поскольку он оскорбил стольких людей, зачем же он тогда вернулся сюда? Он, должно быть,
знал, какие неприятности доставит своей семье. Но он просто ушел, оставив ей ужасный
беспорядок. Сколько раз ей угрожали, в том числе приставляли ножи к горлу?



Если он вернется, она столкнется с неприятностями вместе с ним, какими бы опасными они ни
были. Почему он ушел один? Пока они были вместе, она предпочла бы вести бродячую жизнь.
Она чувствовала себя униженной каждый раз, когда читала это письмо.

…

Жизнь стала серой, унылой и удручающей. Но иногда там был другой цвет. Например, Сяо
Баофэн стал учеником конфуцианца. Только пять человек в округе сдали этот экзамен, и Сяо
Баофэн был самым молодым.

Услышав эту новость, все его учителя были вне себя от радости. Директор школы наградил его
большим количеством книг, канцелярских принадлежностей и некоторыми материалами о
предыдущих тестах провинциального уровня, с которыми он мог ознакомиться заранее.

Это было равносильно горе рабочих тетрадей и домашних заданий, которые современный
учитель мог бы дать лучшему ученику в классе. Однако хороший ученик всегда был готов их
принять.

Е Сяосянь, которая обрадовалась, услышав эту новость, решила пригласить других
родственников, чтобы вместе приятно поужинать. С тех пор как Сяо Баошань уехал, у семьи
Сяо не было ни единого шанса собраться вместе. Родственники в деревне не знали, как
утешить Ли Хунмэй и Е Сяосянь, боясь сказать что-то не то, что могло бы их расстроить.

Но Вон Мудан и Чэнь Чжу много говорили о Сяо Баошане. Вон Мудан сказал: “Человек не
может позволить себе получить большое состояние, иначе он спровоцирует Богов. Увы!”

Чэнь Чжу сказал: “Раньше я завидовал Ли Хунмэй, но теперь нет. Я бы предпочел, чтобы в этой
семье все были в безопасности, даже если мы бедны”.

Они завидовали Ли Хунмэй из-за ее лучшей жизни. Но теперь они чувствовали, что она ничем
не лучше их. Однако Вон Мудан все равно сильно ударил Сяо Баочэна по голове. — “Какие
хорошие перспективы у Баофэна! Но посмотри на себя — ты можешь просто продекламировать
несколько детских стихотворений после нескольких лет обучения в школе!”
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